
84 

DAFTAR PUSTAKA 

 

Chaer, Abdul. 1994. Linguistik Umum. Jakarta: Rineka Cipta. 

 

---------- (ed.). 2012. Linguistik Umum. Jakarta: Rineka Cipta. 

 

Chaer, Abdul. 1995. Pengantar Semantik Bahasa Indonesia. Jakarta: 

Rineka Cipta. 

 

----------. 2002. Pengantar Semantik Bahasa Indonesia. Jakarta: Rineka 

Cipta. 

 

Depdiknas. 2000. Kamus Besar Bahasa Indonesia. Jakarta: Balai Pustaka. 

 

Jati Kesuma, Tri Mastoyo Jati. 2007. Pengantar (Metode) Penelitian 

Bahasa. Yogyakarta: Carasvati Books. 

 

Kridalaksana, Harimurti. 2011. Kamus Linguistik. Jakarta: Gramedia 

Pustaka Utama. 

 

Verhaar. 2010. Asas-asas Linguistik Umum. Yogyakarta: Gadjah Mada 

University Press. 

 

Widjono Hs (ed.). 2007. Bahasa Indonesia: Mata Kuliah Pengembangan 

Kepribadian di Perguruan Tinggi. Jakarta: Grasindo. 

 

박영순. 2010. 한국어 의미론. 서울: 고려대학교출판부. 

 

김철환. 2004. 새 국어사전. 민중서림 편집국 편. 

 

임지룡. 2011. 국어 의미론. 서울: (주) 탑출판사 서울시 종로구 신영동 

183-1. 

 

안혜숙. 2007. 한국 중등 국어 교육상 속담 연구 (The Study of Proverbs 

Used in Korean Secondary School Education). 

교육학석사학위청구논문. 인하대학교 교육대학원 : 

국어교육전공. 

 

조항록. 2010. 외국인 위한 한국 사회와 문화. 서울: 소통. 

 

최규수. 2009. 한국어 통사론 입문. 서울: 도서출판 박이정. 

 

MAKNA PERIBAHASA KOREA BERUNSUR MUSIM
SHANI ANGGRI BETARI, Achmad Rio Dessiar, M.A.
Universitas Gadjah Mada, 2016 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



85 

 

 

 

최정승, 최재회, 윤평현, 배주채. 1999. 국어학의 이해. 경기도 파주시 

교하읍 문발리 파주출판도시 498-8 : 태학사. 

 

 

MAKNA PERIBAHASA KOREA BERUNSUR MUSIM
SHANI ANGGRI BETARI, Achmad Rio Dessiar, M.A.
Universitas Gadjah Mada, 2016 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/



86 

DAFTAR LAMAN 

 

www.krdic.naver.com (http://krdic.naver.com/list.nhn?kind=proverb). 

Diunduh pada tanggal 24 Februari 2015 pukul 00.12 WIB. 

 

http://dic.daum.net/word/view.do?wordid=kkw000203117&q=의미론. 

Diunduh pada tanggal 20 April 2015 pukul 14.00 WIB. 

 

http://dic.daum.net/word/view.do?wordid=kkw000147025&q=속담. 

Diunduh pada tanggal 20 April 2015 pukul 14.10 WIB. 

 

http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=576978&cid=46617&categoryId

=46617. Diunduh pada tanggal 14 Maret 2016 pukul 09.59 WIB. 

 

http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=581128&cid=46617&categoryId

=466170. Diunduh pada tanggal 14 Maret 2016 pukul 10.33 WIB. 

 

http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1023185&cid=50221&categoryI

d=50231. Diunduh pada tanggal 14 Maret 2016 pukul 11.00 WIB. 

 

http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1202125&cid=40942&categoryI

d=32299. Diunduh pada tanggal 14 Maret 2016 pukul 09.00 WIB. 

 

https://ko.wikipedia.org/wiki/국어의_로마자_표기법. Diunduh pada 

tanggal 30 Maret 2016 pukul 01.08 WIB. 

 

http://korean-love.tistory.com/39. Diunduh pada tanggal 30 Maret 2016 

pukul 01.13 WIB. 

MAKNA PERIBAHASA KOREA BERUNSUR MUSIM
SHANI ANGGRI BETARI, Achmad Rio Dessiar, M.A.
Universitas Gadjah Mada, 2016 | Diunduh dari http://etd.repository.ugm.ac.id/

http://www.krdic.naver.com/
http://krdic.naver.com/list.nhn?kind=proverb
http://dic.daum.net/word/view.do?wordid=kkw000147025&q=%EC%86%8D%EB%8B%B4
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=576978&cid=46617&categoryId=46617
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=576978&cid=46617&categoryId=46617
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=581128&cid=46617&categoryId=466170
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=581128&cid=46617&categoryId=466170
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1023185&cid=50221&categoryId=50231
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1023185&cid=50221&categoryId=50231
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1202125&cid=40942&categoryId=32299
http://terms.naver.com/entry.nhn?docId=1202125&cid=40942&categoryId=32299
https://ko.wikipedia.org/wiki/국어의_로마자_표기법
http://korean-love.tistory.com/39

